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Salomon l...astik 

ROLA „SER'KELE" S . ETTINGERA 

W DZIEJACH ŻYDOWSKIEGO TEATRU 

Było iby mylnym mniem!llflie, że komedia „Serkełe" Salomona EtJtingera 
jest iPiWWISzyirn ezy ;też jedynym utworem dramahHgiC"M1ym W jęz}'llru 
jidisiz; blędnym lbyi.by rówrnież sąd,, że rwystawienie tej S'1Jtluki rw Żyto
mierzu za,początkowaiło dzieje żydowslkiego 1teatru. 

Gdybyśmy p,rzyj~H te dwa fa!kty (powstan'ie świetnej komedii i jej wy
stawienie) jako zjaiw:isko zgola nowe w życiu żydowslkim, wypadalo by 
w.tedy [przyjąć, że ll:ŁteraitU1ra i· teatr może „powstać z 111iczego", bez długo
letniej 'tradycji, lbez IPOmocy wielu pi•sarzy, ik:tórzy swoją twórczoocią po
lożyJi !Podwaliny i cegiellki [pOd przY15zJły gmach. 

Jeśli więc wważano i 1wważąmy komedię „Serkele" za wyibi•tne os:.iągnię
de 1literatiwry żydowslciej, jeślii :>yłaśnie datę wystawienia tej sztuki [przyj
miemy jako daitę 1J1airodzil!1 arnlb:Łtnego, ar.tystycznego tea.trui żydowskńego, 
jest to wyni!kiem szczególnych zalet tej sztuki i szczególnego miejsca 
w ruchu oświeceniorwym, jakie zadmowail Salomon Ett.inger. 

Salomon Ettinger, urodwny w 1801 roku w Warsz.aiwie, pochodziił 

z arystdkracji, żydowsikiej, ze znanych rabinów. W bardzo mlodym wieku 
t r aci ojca, 1rabina w Wa:rszawie. Wówczas ma.\Jlrn wysyła go do wuja, 
.rabina w Lęcznie, Skąd, ożeniony w !Piętnastym roku życia, wyjexdża 

do Zamościa, na utrzymanie teścia. 

Zamość owych lat na~eżał do na1jbairdziej iPOstępowych slku!Pisik ży

.clowskich. Tam Ett:inger iPOZnaje „mas'k:ilów" (oświeceniowców), uczy się 
języków ewrqpejskich (niemieckiego i polskiego), staje slię iuiJ.ubieńcem 

-0świeconych Żydów zarówno za swój dowcip . 1(stąd 1Przezwlsko „der 
Justiige Smoma"), jak i z.a uzdolnienia malairskie r~maluje ipcwt:rety znajO:. 
mych i iprzyjaciól). 
Zamość pierwszych dziesiątików lat. XIX-ego wieku odznaczal się libe

,:ralizmem, a .ruch ośWieceniorwy 111ie napotylkal tam na tatk zacięty OiPÓr 
ze strony kleru, jak na !Podolu, Wołyniu czy :nawet w cen1:ralnej !Polsce. 
Dlatego też każdy [pisarz OŚ\Yiecenio:wy przede rwszyst'k:iim i'.i.dawa,t się 
.clo Zamo5cia, ,gdzie ·m.ia.l .możność :roza>0W5zechniać swoje dZ!iela·, a małe 
to skutPisko „'konsumowało" sitosunlkowo więcej wydawpictw tego typu 
.niż o wiele większe skupis•ka żydowslme. 



Pisarz, zwolennik Oświecenia, nie iby1ł zmuszony walczyć z zaciekłymi 
przeciwnikami. 1W sy111agodze obok wielotomowego Talmudu i farnych 
dziel o t~·eści rabinicznej, można 'by'ło zmaaeźć dz..iela ipisairzy oświecenio
wych. Libernliun iten WiPłynąl ł'Ó'Willież na stosunek do języ!ka mas, do 
języika jidis~ Móry z reguły 'był ,pomiata111y przez maskilów, jako „ję>:yk 
sJużących ~ kucharek". 

Wys.t:airczylo wlęc, że .Ettinger podczas studiów medycznych we Lwowie 
natknął się na :utw?rY 1pil.Sane w języ:kiu jidisz, by oga:męło go pragnienie 
!Pisania w tym języku. 

W :prospekcie za:powiadającym ukazanie się sztuikd „Ser'kele", ibajek 
i epi1gramatów autor !Pisze: 

. „Kilka lat ;temu, gdy by1lem :we iUwowie, wipadły mi• w rę~e dwie 
!książki: jedna pod tytułem „Oszukańczy świat' ', a druga - „A1ter Leb". 
Obie iksiąilk:i wstały iPrzetlumaczone z 111iemiec'kliego na żydowski, i ·uuegły 

irozrnaitym iprzeróblkom. Pierwsza po niemiecku nosi itytui!: „Tail.itud'fe", 
druga zaś „Roib.inson· '. Zauważyłem, że obie podobały się wielu osobom, 
i .to za.równo znawcOIID, ja!k i zwyczajnym ip~·ostaczokm. Pierwszym, jaik 
sądzę, dJatego, że nie widzieli dotychczas nic podobnego w języku ży

dowskim, drugim zaś - :po.niewa~ dostaal. odpowiednią dla siebie Jeiktuirę 
a·oz.rywkową. Czy książki te za&taly dobrze napisane, czy nie, ·tego z wielu 
i()owodów lllie 1P<>Wiem, ale sam pomysł pisa111ia po żyd<>WS!k,u bardzo mi 
się SJPOdobał, od ;razu więc spróbowa!lem swoich sil, czy też pot.rafię 

coś IPO żydowsku napisać. Począit'k,ovrn iby~o :to kilka 'ibadek li epigramatów, 
~tóre - ja'k się p1·zakonalem - !ba1rdzo się ipodobaly. Wszystko, co na
pisa~em, [·oz.chwyitywano i iprzepisy·wano sobie, jak :to 7JWYkle bywa. 
z omy:ikami1 ii blędairnii" . 

z wypowiedzi itej widać wyxaźnii; że Ettinger znaił świetną komedię 

„Oszulkańczy św.iat" natpisaną :przez Anoo:iima okofo 11810 ;roku .. Wydawało 
mu się, że jest to przeróbka „Tar.buffa" 1(SW'.ięt~ka) Moliera. W 1·zeczy
wi5tości, nie !bacząc na wy.raźny wplyw molierowSkiej komedii, !była to 
ocygi!Ilalna, mocno osadzona w życiu galicyj kich Żydów komedia. Wa·żne 

jest w itej enunQji co innego: chęć pisania taik, by się to spodobało 
„zarówno znawcom, jalk i zwyczadnym pros.taczkom". Dlatego też Ettin
ger, !kontym.11ują.c komediową tradycję oświeceniowej literatury, stępia 

oo.trze satyryczne, wystrzega się nawrn1listyc:z.nych malowideł, drobiazgo
wości, koncentruje :uwagę na spra1wach zasadniczych, charakte.rystycz:nych 
d'1a ata!kowanego przezeń feudalno-patu:-iarchailnego olbyczaju owych lat. 
Cechy te dadą się szczegól:nie jaskrawo zawważyć w jego 1Przepięknych 
ba;dkach, wierszach i epigramatach; wym.Wie widoczne są w komedii 
„Se.rikełe". W odróżnieniu od utailentowanego i bas:dzo płodnego komedł.-0-
;Pi1&arza Aksenfelda, a naiwet do sz1Juki „Oszukańczy świa.t", która .go 
insip!rcrwala, Ettinger nie ogcanie'aa .slę do lmmizmu s,łownego, ac?.kol-

wiek świetnie iwy!korzystuje nawet rozmce dialektowe (konflikt tniędzy 
mówiącymi ga•licyjsk.iun 1diaJektem a „litwakiem") ... Nie ogranicza . się do 
komizmu sytuacyjnego, lecz przede wszystkim dba o !komizm charakte
row. Sef'kele, .glówma. bohaterlka komedii Ettingera, jest komczna nie tylk<> 
z ;powodu pO'Wiedzonka „och, nie mam sił '', czy iteż umiejętn-Olki symulo
wania choroby i utn:arty iprzyitomności. 'Jest komiczna przede ;wszystikim 
dlatego, że mimo in:iezwY'k!ej przebieg'łości, bezwzględnoścL ~ :d~ty.zm4, 
często spJ.")Otnie .zawoalowanego słodką minką (rozmowa z wydziedziczoną 

. iprze:z :nią !bratanicą) ita sprytna hand1a:iika mąlką nie :potrafi slkuitecznie 
przyodziać się w szlachetne piórka, k tóre za .byle powiew, odsłaniają 
przyodziać się w s2l1achet111e piórka, kitóre za 'byle powiewem, ods!aniają 
pirostactwo :i duchową nicość iparweniusz!ki, powołującej się na a.rysto
k.ratyczrny rodowód. Gdy okradają ją z przyiw~aszczonyoh drogich kilejno-

. tów, stade się ,1ta:agiczna", Jak l!U.iotający się Har;pagon po !Uillracie ikasetki. 

Komedia Ettingera jest bardzo sceniczna. Coohude ją dosłk.onały, 
dowcipny dialog, dobrze prowadzona, często zaskaikująca i ciągle na
a:astająca int.ryga, 1ogicZl!lie rozw.ijająca się akcja komediowa, o.raz wy
ibi;tnie komediowe zakończenie. Stąd rteż nie:z.wyikle ipowodzenie sztuiki. 

Charak.teryzując waaory ar:tystyczn.e i ,języiko.we itej tkomedii, wybi.tny 
badacz_ litera:tiu.ry XIX wieku, iProf. M. Winer !Pisze: 

„W utworze itym p o .r a z p i e ;r w s z y zostailo ukształtowane 
airtystyeznie żywiołowe słowo żydowskie. Pod tym względem W!Plyw tego 
utwm·u na .rozwój żydowskiej 1Lteratury ibyil ogromny. Należy p1·zy
pusu:zać, że głębsze !badania WJnajdą :powiązania :t:radycji naiwet tam, 
gdzie się tego wcaae nie spodziewano, a więc 111ie tyako ;mLęd'zy •EtJtinge
irem a Perecem (też Zamojszczanin - przyp. mój - S. L.), Etti;ngerem 
a Goldtfaidenem, focz także, nie bacząc na różnicę !bazy diałeiktycznej 
między Ettingerem a Mendełe, a tym samyun między Ettingerem ·a Swle~ 
Alejchemem. „Serikele" Ettingera na1leży do klasycznych dziel, ~tóre dla 
rorz:woju literatury żydowskiej mają zasadnicze znaczenie, Lepszej !k-0-
medii od .tego czasu w języku żydowskim 111ie naipisano". (M. ·Wiener. 
P.rzyczynki do historii iitera1tury żydowskiej XIX wieku. T. I. s. 248). 

Pobieżny rzut oka na twórczość komediową ·żydowską wyraźnie wska
ziuje, jak s1:-0sowane .przez Ettingera „chwy:ty" 1komediowe mocno się przy
jęly. Zarówno . u Szolem Alejchem.a, jak :L u Goldfadena - pierrwsze.go 
wyko·nawcy roli' Se.rkele! - nie trudno zauważyć (p().dobny sposób cha
railtteryzowania ib<Yhaterów, IPOdobny sposób iPrzedstaw.iania trySkających 
zdrowiem mora1nym i sprytem sJu.żącyc'h, 1p1rzeikomicznych swatów, JPrZe

:z.abawnych :pa1-wenius~y, wszystkie te postacie swój :rodowód JPełen ib1a5ku 
artystycznego wywodzą od Sel1kełe. 

By unaocznić solbie ocenę !komedii Serkele przez współczesnych Ettinge
rowii maskilów, IPI'zyIDczę ifra~ent wspomnień wyibit-nego ipisarza Oświe
cenia Abirama Bera Gotlobera: 



Dok;tora Salomona E\lti1ngera poznałem rw rdku 1837, kiedy .wyda'łem 
m~je pierwsze dzieło Pu-che ha-awiw ~wiaty wiosny). Wtedy to !byłem 
]ti11kaikrotnie w Zamościu, :gdzie ddkitór Ettimger miesika,l. Pewnego il.'azu, 
gdy przylbyllem do Zamościa, iwydał:o mi się, że zachorOIWałem na ~olerę, 
.która ,pod.Qwlczas grasQWała w PolSce. Posilalem .PO doktora ~tt.1ngera. 
Przyszedl :zlbadaa mnie :i pawiada: „Po co !Panu cholera? Lep1eJ iprz.e
<:zyt~ p~ moją Serlkele". Przeczyitał mi ją i zara.z wyzdrowialem".„ 

Jest jednak ~·zeczą znaanienną', że ,,prospekot'' [pOZOS.tał jedynym ~Ulk:r
wanym za życia !Pis= u1tiworem, 1gdyż zapowiedziany tom •jego dziel me 
ukaza.l się rw druiku. Na czele cenZJu:ry warszawskiej w trzydziesty~h .la~ 
tach XIX wieku stai! antyseffii.ta, !Profesor i nadcenzor lksi·ądz Ch1anrn, 
.zaś ja'ko jego wierna [pOmoc występował !Przechrzta Czerskier. Stosunki 
p;mujące w cenzurze wpłynęły taik odst:ras:z.ająco na oświeconego przy
jaciela !Pisarza Jailruiba r!'ugendho!lda·, że cenzurując 1ba·jki, epigramaty 
i sztukę Serikele :pokaleczyll je do tego staipnia, że Ettinger nie dał zgody 
na ·ulkazanie się w dif!Uku sw.oich dziel rw ła'k zmienionej IPOstaci. 

Nie mam zamia:riu - pisatł do przyjaciela - ;pwblilkować !książki z po
.P;~w'kamii :które do niej w.nieśli 1Panowiie z cenz'lll'y, gdyby m1 ma.wet wy
druikowano za dairmo. Czy mówię rw niej coś ZJlego o władcach tego 
świata i ich wielkmządcach, o sędziach i. nadzorcach? Czy moje usta 
pr0pagują rzeczy kolitdujące z etyką? !Dlaczegóż to ci !Panowie zabazgra'l~ 
mój :rękQiPis czerwonymii znakami, ;przekreślali', wykreś'1ali i pokaleczyli 

· tekst od początlm do końca, zniszczyli jego 1Pię'kno, a ha~mooię jego zmie
ni•U w co6 ohydnego? I jeszcze jedno: ~nam !Przecież tych ludzi i· wiem, 
że są rwyksZJtałceni·, pragną wiedzy, są dobroduszni i żyją ze mną zawsze 

w przyjaźni".~ 

Jalk dalece autor dbat o !Piękno, harmonię, celność wyrazu, świadczy 
chociażby ;ten !falkt, że mimo ;rezygnaicj.ii z opubJi'kowania książki zmasa-

, kirowanej !Przez cenzuirę !(tylko rw sztuce Seikele cen~ura dokona.la około 
stu skn:eśleń i zmian!) utwocy Ettimgera 1Jyly bardzo ipopularne i rozpo
wszechnione w odpi5aich rwe wszystkich skiu!Pi&kach żydowskich 'Polski, 
Rosji i Galicji. Wystarczy [pOWiedzieć, że 'Serkele lbyfa wystawiana lki'lka
krotnie jeszcze przed 1862 rdkiem. Na IPrzylclad w Mohylowie aUJtodydakta, 
matema•tyk i pisarz, Jak'Ulb. Eidhenlbaum, lkitary uzyskał ro~los dzięki 
_zwycięsko stoczonej polemice z :francuslkim matematykiem ·Tuancoeurem, 
uzyskując ~onlkostJwo iki<l'ku akademii, mie t)"Jiko wystawił smukę swego 
'bliŚfkiego przyjaciela, lecz grail w niej rolę swata. 

Największy jednalk sukces odniosfa ta sztuka w Zyitomierzu. Datę jej 
wystawienia !Przyjmujemy jako datę narodziln żydowskiego teaku arty-

stycznego. , 
Oto co o tym 'przedstawi.eniu !Pisze w swoim !Pamiętniku A:braham Pa-

lPie<rny: 

„W :r-Oku 11862 zmarl ins.pektar żytomierskiej szikoly ra<biinac'kiej Jalkuib 
Eichenlbaum, i na jego miejsce przyszedł slylilny uczony żydowsiki Chaim 
Zeli1g Słonimslki. Madame Sloni1Jl1Slka, cór'ka wy1bi1tnego matematyka .A1b1·a
hama Szterna z WMSzawy, była kdbietą wysoce wy;ksztalco.ną. Z :wy
chowania asym.ilatorika, przywiozła z Warszaiwy jako c u r i o s u im 

żydowslką sztukę „Se:rikele" doktora Ettingera z Zamo.ścia. Sztuka ba·rdzo 
się jej podo'bala i dhętnie ją czytała ZIIlajomym. Zimą wipadla 'na IPQmysl 
wystawJenia sztuki z 'Uldziałem u=iów· szkoły raibinaokej. 

Pomysł wysitawienla sztuki w ·języku żydows'kim wydawał się ży

dowskiej inteligencji ży:tomiers'kiej szalony. Ale madame Słonimska 

twardo trzymała się [pO:Wziętego zalll1iaiI'u.„ Rozdzieliła role, 1prowadzila 
próby, starała się o odpowiednie dekoracje, iRrzedstaiwienie odbyło się· 

w obecności inauczycielii szkoły rabinackiej i miejscowej inte1i1gencjL 
SpekfalJd zrOlbN !fU!rOII'ę. Uczniowie dobrze grali swoje :role, lecz naj
ba:rd:z.iej W)'['óżni.l się Goldfaden, któ:ry grał naj,trudniejszą - Serkele". 

Gdy sobie upirzy1bmnicy, że wykonawc.ą niezmiernie cielkawej i trud
nej roli ikobiecej by:l GO!ldfaden - iprzyszły Bogwsllawsiki. żydow<skiego 
t.eatru, .(jeszcze Wiele lat IPÓŹiniej rw zaiwod01wym teatrze żyd01Wskim 

mężczyźni gra'li role kobiece) - jasnym się stanie, że roik 1862 ma 
sz.czególne Z1I1aczenie dla .teatru i· dramaturgii żydOIWS!kiej, gdyż r01.IP<>-· 
czyina no:wy wyżs;zy stop'ień ich roziwQju, 

Czas jest najs;prawiedliwszym sędzią tlrnźJdego dzieila ludzkiego. Szcze
gólnie d otyczy to u .tera.rury. 

Rolę Serkełe grała z wielkim powodzeniem czterdzieści la,t temu „matka 
żydowskiego ~eatru" ·Este:r 'Rachel Kami·ńska, Sztuika zostaje wystawiana. 
obecne .po stu d<w1udziesw :Pięciu latach od chiwiH jej na1Pisania. Wydaje 
mi się, że chodaiż zniknęli, jm dzisiaj oświeceni Ma:r1kusowie, serwili
styczni karczmarze, właściciele karc=y „Zwiadowca", hojni i łagodni 

kupcy GU!tercowie - iPOStać Set.kełe, zar·ówno ja'k. i caQa faktura ikome
dio1wa itej sztuki, zaohowaly iPO dziś dzień jakąś niei;wyldą od!Porność na 
czas, a nawet coś jeszcze, co skłania do refleksji ma temat rt:a·lentu i... na
tUJrY 1udz'kiej. 



STRESZCZENIE KOMEDII „SERKELE" 

I AKT - 11-SZY OBRAZ 

Autor mvraca się do 1PUJb1iczności, alby go zbyt srogo l!lie osądzała. 
Twierdzi, że „wystarczy mu, jeśli w sztuce znajdą ibodaj coś dobrego". 

Zaczyna się aikcja !komedii. W domu ·Dancygerów, slużący Cha.im st1·oi 
przed lustrem miny, !którymi chce przyipodobać się Chawie, .również 
w tym domu slUJŻącejo. Chaiwa, widząc to śmieje się. Zdenerwowa<ny 
Chaim :wywraca lustro, a 'Pani domu, Se:t'kele, postrach wszystkich do

mowników, kard swoich slU<i.ąc)"C'h. 

Serkele posyła Chaima do studenta medycyiny Markusa Redlicha, by 
;przybył ją „zbadać ;wiec.zorem do jej sypialni". 

Tymczasem !Przychodzi swat, Jochanan, !k,tóry chce Skojarzyć cór'kę 
Da:ncygerów, Frajdę •(Fryderykę) z rzekomo .bardzo !bogatym rkuipcem, 
Ga'.brielem Hendlerem. Córeczka, Fryderyika gotowa jest :uczynić tak, 
jalk: „mama 'Przyikaże" . Se1ikełe obawia się, czy swa:tany narzecwny 
posiada a·zeczywiśde madątek. Jochanan, swat, radzi, by zażądać IP.rzed 
zaręczynami tzw. kaucji. 

Serkele ża'li się, że cór'ka jej zma['!ego brata, Hinda, jest ciężarem 
w jej domu, nie ma bowiem z niej żadnego poży.tku. 

W międzyczasie wrócił Ohaim i donosi, że młody Redilich nie chce 
;prźyjść zbadać Se.rikele, wobec tego zamówił starego lekaTza. Wywołuje 
to .zlość Se1ikełe. Chce odwi<>lać wizy.tę lekarza. Jest już za późno. Więc 
gdy przybywa lekairz, Ser'kele udaje, ·że zemdla.la. Wy;prowadzają ją. 
W tym rozgardiaszu pnzyby.wa służący Gabriela z 1liściikiem do Frajdy 
(Fryderyiki), !której służący l!lie może zrozumieć, gdyż mówi ona łama,
nym niemieckim językiem, będącyim wtedy •W modzie. 

Z dialogu między Chawą a Hindą dowiadujemy się, że W\lalŚnie w tym 
dniu przyipada czwarta roczm..ica śmierci, jej ojca, ibra ta Serkełe, kltóra 
-Odziedziczyila cały mająte'k zmall'lego. Chawa dziwi się temu, bo gdyby 
Hinda miała swój majątek, moglalby, bez zgody Serkele, wyjść za ko
<:hanego przez siebie Markusa Redlicha. 

Również z ;rozmowy między Ser'kele a jej mężem, Mojsze, wynika że 
sip.raw.a1 SiPadku IPO oj·cu Hindy jest niejasna, gdyż nie ma· ;nawet pew
ności, gdzie i kiedy on zmarł. 

Rozmowę tę przerywa przyb,yde Gabriela Hendlera, !który 'Przymila 
się do Ser:kełe, a gidy tyl)lk'o IIJOWStaje .sairn, wyśmiewa się z niej. „Do nie
daiwna siedzia'.la przy straganie, a teraz 1talk się iPY'SZlllli". Jemu, Gabrielowi, 
zależy ty'lko na tyim, by z.dobyć posaig. Zaileca się do Fryderyki. „Gru
chanie" przerywa służący Gabriela1, wzyrwaijąc go do odebirania listu od 
listonosza, ~tóremu należą się pieniądze. Gabriel wyrzuca slucżącego, 

Frajda tymczasem opowiada swemu iprzyszlemu 111arzeczonemu że bo
gart;y właściciel zadaizdu, Szmelke T.radniks, .również do niej '1Przyslal 
swata. Gaibriel 1próbUjje zohydzić swego konk1u;renta., Udaje · Obra,żonego 
i chce odejść. Fryderyka go zaitrzymuJe, zapewiniając go, że tyi1ko za 
niego wyjdze. Uspdkojony tym Gabriel, obie culje przytbyć na wieczorną 
wir.i:y.tę. 

I. INTERMEDIUM 

Intermedium :to jest oderwane od alkcji. Potomek Talbinaakiej a:odziny 
wylicza zalety i cuda swych amitena.tów, a głuchy jego „ga'be" ·(rodzaj 
adjuta'Ilta) powtarza WY'liczenie zalet, iP!'Z€ikręcając ich itreść. 

2-GI OBRAZ 

Gaibriel WYiPOCZywa po obiedzie. ,wszyscy w domu śpią. Ga1briel za
dowolony z dotychczaSQWego /biegu s,praiw, troszczy się je!dnak o to, 
s'kąd ma wziąć „choćby <tysiąc ·reńskich", które ma złożyć jako !kaucję". 
Służący Chaim rprosi swego przyszłego iPry;ncy,paJai, aby mu 1POmógl sko
jarzyć małżeństJWo :siwoje z Charwą, którą kocha. Gabriel obiecude ;pąmóc 
Chaimowi, a prźy tej okazji, iwyikorzystując l!laiwnooć Chaima, d~.ia
duje się że pani Serkełe IP<>Siada siJkalfrulllkę z precjozami, kitóre za.wsze 
chowa ipod poduszkę. - Gabriel wysyła ipod jakimś pretekstem Ohalma 
z domu, a sam wykorzystując .to, że wszyscy śpią po obiedzie, wykrada 
szlkatulkę z kosztownościami. 

Pi·zyiby.wa Redlich, który udziela 1ekcji Frajdzie (Fryderyce). Przy 
tej okazji spoty1ka się z umiłowaną H1ndą. Gdy Redlich wyznaJe swą 
miłość, uży:wając slów ,.,gdy mam Ciebie, mam perly złoto i diamenty", 
przybyiwa Se11kełe. Pieni się ze złości, ikarci ostro swą lbra'tanicę. Ga
brielowi,. który M"łaśnie rpowrócił, opowiada Serlkele o gorszącej scenie, 
której lbyla świadkiem. Gabriel ~rawadza rozmowę na swoją chęć 

zobaczenia swej 111arzecwne,j1. IWdbec t~o Serkele przysyła swą córlkę. -
Gabrie'l daruje swej narzeczonej !Pierścionek. Frydęrytka zaś chcąc s.ię 

zrewanżować, wzyrwa matkę, by dala Gabrielowi jakiś U1POrnine!k:. Ser
'kele stiwierdzai wtedy, ze skradziono jej szka1tulikę. Wipada •W rozpacz, 
wygania wszyistlkich domowini'ków_ !Podejrzewa wszys.tikioh, że cieszą 

się z jej s!Jraty, że „zarżnjęt.o ją, bez noża". , 
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TRZ'ECI OBRAZ 

W tym samym mieszlJrnniu. Gabriel i swat Joohaman zositali, we.zwani 
przez Serikełe, aiby W)'!bada1li . Markusa Redlicha, czy nie s!krad~ szka
Mkr :z kosztownościami.. Marlk1USa sprowadzają sbra<Ż'nicy kahalni. Oka
zuje się, że Redilich :jest z bardzo dobrej 1rodzi.Jny, i ·że, ibędąc sierntą 

od wczesnego dzieciństwa, samodzielnie przebija s~ę pr.zez życie, . a na 
studia zaraibia lekcjami1. Alby przekonać o S1Wojej niewinności gotów 
jest .złożyć priZyslęgę w synagodze. Oczyiwiście, lŻe Ser'ke~e nie gest za
dolwolk>na ta!kim przebie:giem śledzitwa i sama chce wyibadać biraitanicę 

swą Hii1ndę, lkltóra ljes1t IW ib1isikich stosunkach z Matk~.usemc Staje s1ię 

nagle /Wobec bratanicy czruilią ciotką, byJ.eby tylko S<ię iPfzyznała . Gdy 
Hinda wszystkiemu zaprzecza, Serkele rz,uca się na nią. '.Inte~encja 
WIUlja, reib Mojsze, .wyibaiwia Hindę z rąlk Setkeiłe. 

.INTERMEDIUM DRUGIE 

Piosenlka, śiPiewana przez służącą Chawę. Zwrnca się ona do publicz
ności z tym, że celem tego przedstaiwi·enia jes.t .zabaMTić słu•haczy, a jeśli 

:to się itylko udało, prosi o pcl'zymrużenie olka na resz;tę. e: piosen1ką 'łączy 

się popularina u Żydów ipa1ntomima „taniec z :tabakierką". 

OST ATN'I OBRAIZ 1(CZ'W AR'TY) 

!Prz;ed zajazdem Szmellke Trajni!ksa. Zjawia się dotychczas nieznana 
ńam osoba, w iktJóre'j iPfZ:eczuwamy, rzekomo zmaJ:iłego, ·Dawida Guttherca, 
bcl'ata Sel1kełe. 3'.'rosi on wła1ściclela zajazd'u. Trndni'ksa o w~naljęcie mu 
pokoju"' Trajnilks, ilttwaik, mówiący we Lwowie dialektem wileńskim, 
hieuifu!ie odnosi się do iPII"zYbysiza. Niechętne odmajmuje polkój, 1gdyż -
jak .twierdzi• - dest rto sezon „!konitraiIDtów'', 'kiedy wszysitkie pokoje 
za11mUij·e szilachlta. Trajtni!ks daje się d·eldinak udobirucihać, g,dy iwidzi diUrż:o 

„Teńs'kich" w pugi1la1resie przylbysza. Przy butelce wina, zamówionej 
pnez IPcl'"Zyibyszai„ Trajnilks qpowiadai o tym, że ojciec przywiózł .go 
e Wi1lna do Lwowa i ttu 1go ożenił, że żona go odumarła. Chciał się 

żeni·ć po 1raz drugi ·z cór!ką Se.rikele, a ta od'trądła jego !kO'Ilkury, ibo jest 
ty11k:o szyntkarzem i do ltego ,liltwakiem". Do zajazdu ;przychodzi Gaibriel 
Hendae.r. Widząc obcego iprzyibysza, oferuje mu sprzedalŻ lkil.ejnOltów :ze 
S2lkartu~ Serikele. Wś:Dód dro,goceniności przyibys.z - Dawid Gutherc -
poznaje meidalion z poddb.izną swej ŻOlny. Pada zemdlooy. Tirajnilks, nie 
wiedząc o co chodzi, ikxzyczy, że chcą okrai.ść ip1rzyibysza 'i !każe swoim 
Sllużącym zatrzymać Ga:briela. W tej" wlaś.nie chwiili strażnicy ikaha1lni 
prnwadz.ą związanych Marl~usa i Hind'ę, by ich oddać w 1ręce policji. 

Pemi MTS1Pólczucia iowatrzyszą :prowadzonym Chaim i Chawa. Ohawa:. 
poznaje w zemd1ooym przy<bysw :byłego swego chlebodawcę, ojca Hindy. 
Gdy Gut.herc dowiaduje się od Chawy, że ·córka jego jest :podejnana_ 
o -'kradzież !kos•ztowności Se!'k~e, orientude się, że „'kupiec", iktóry ofe
rowa1ł mu siprzedaż medalionUI, dest wła1śnie :tym z1:odziejem. Hendle.r
p.r.z~ade się do wszystkiego: Wezwaina iPfZez swych sl'll!żących, Chaima 
i Chawę, przy,ibywa Serk~e, Ku -wielkiemu swemu zdziwieniu ,poznaje· 
siwego !I'Zekomo zimał"lego ibraita . .Próbuje się pcrzed nim uspraw:iedliwić .. 
ild'ekonspicl'owany osz'lis-t Hendler chce r·ównież . sikompromi1tował · Ser
kele. !Kieruje więc uwagę rprzy:bysza - Guthercai - na schowany
w S2ika1:Juke faiłszywy jego testament. Sel'kele 'błaga o wYbaczepie„ Tiu
maczy się troską o swoją córkę i o córlkę GUJtlher.ca, Hindę. 

Ku zadowoleniu wszystkich swat kojarzy na miejsc:UJ ~irzy małżeń

stwa. Hindy z Mavkusem, Ohawy z Cha1mem i T.rajni!ksa z Fcl'yderyką_ 

I znów zWJraC<ł! się do [pUlbliczności autor 1(grający rolę studenta Mar
kusa). Jeś1i - {Powiada autor - !ktoś rw pcl"zyiwarach Se.nkełe poZIIlaJ swoje
wady, niech się zmieni. A za ńaiu!kę, niech podziękuje autorowi· i· .gra
jącym. Następnie wywolUJ.ie aiktorów, 'którzy żegnają się z pulblicmością. 

UWAGA: 

'.Dla po<lki!:eś·lenia kQllory.tu środowis!ka postacie, wystęipuijące w sztuce · 
mówią róŻ'nymi· dialektami•. Pirzeważa dialekt ia'k: zwany: !lwowski. Liit
walk: 'Thajnd'k:s· mówi. gwarą wHeińislką. Natomias!t positacie jalk :. 
Hin.da, Ma['ik.u1s i• Gutherc:, ;postępowe, mówią już językiem li.terac!k.im_ 

• 
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JAKA DATA JEST BOCZĄTKIEM TEATRU ŻYDOWSKIEGO? 

Ustal01I10, że !Pierwszy wyisitęp Abrahama Gdldfadera w 'komedii (rpierw
:.szej drukowanej) Sa!lomo.no Ettingera „Serkele", urważać się ibędz.ie za 
oczątek żydowskiego teatru. 

Urważa się jednak również, że data 1876 rnku, ikiedy Gol~aden 1POraz. 
pierwszy występuje z zorganizawanym zawodowo zespolem w Jassach, 

. jest i)<X:zątltiem teatru żydowskiego. 

A zatem ·teatr żydowski Hczyil1by rm:niej niż sto ilat. 
A jednak talk nie jest. Teatr Żydowski jest starszy. 

A kolebką tego teatru jest naszai Wairszawa! 

Warszawa 1byla lkolebiką Teatru Żydowskiego i rprzez .wiele dziesiątków 
lat ibyła siedzibą naijlbujniejszego rozlkwi.bu teatriu w języku jidysz. 

Niech 'kilka dat i dokumentów ito !POŚwiadczą. 

W roiku 1832 niemiecki !kupiec Gering iP<>dade w swej qpuiblikowa111ej 
. relacji z podróży do Warszawy, że :przedstarwienia "teatru żydowSkie
.go" ocliby1waly się w igoSiPQ'd!z.ie IPOd „Trzema Murzynami". 

A ·więc 130 lat <temu! 

1838. W „Journa'l de Frankfurt" !korespondent z Warszawy pisze o ze
zwoleniu władz na budowanie ·teatru żydowskiego, w iktóryun 1będą da
wali iprzedstarwienia w języikiu „hebrajsko-żydo.wskim" i, że teatr <ten 
.:zostal otwarty w •listopadzie U.838 rr. !Przedstawieniem sztulk:i, pisanej 
· wierszem i [prozą, „1Mojżes:z". 

1839. Na siku<tek donosu sfer kleryJrnlnych rwtladze carskie wydają za
kaz grania żydowslkiclh przed'staiwień, 0,gdyż ro2'll1uźniają zasady mo;ralne 
'1·odowiska starozakonnego". 

Stąd, z Warrszaiwy, Madame Slonimslka 1przywoz.i do Ży>tumierza ko
·medię „Serikele", krt:órą wystawia ;w szikole ralbinackiej . 

Wydarwane w język.u !I)olskim pismo „Izraelita" z rdku 1870 !Pisze 
-o :przedsta'Wleniach żydowSkiego teaitru. 

Od roiku 1883 odbyiwają s.ię w Warszarwie przedstawienia zespołu lu
<iowego „Broder Zinger", do iktóryich :pnyje.żdża w rr. 11\88'7 A. Golldfaden. 

W tymże :roiku 1883 zostaje wyidainy Uikaz carrslki o zalkazie rgra'Ilia 
przedstawień żydowskich i do rokiu 1905 rteatr żydowski g,ra na terenie 
.Rosji pod nazwą tea,tru „niemieclro-żydorwslkiego. Warszawa więc była 

.kolebką teatru żyąowskiego w skali światowej i tąd! ,,promieniowały 
Jnicja:tywy teatralne w języku ,jidysz" do różnyoh krajów. 

•Początkowe lata naszego iwieku to ohi1ubna dziala!lność Estery. Radleli 
Kamińskiej ;w Warszawie. Mąż Jej, aktor, autor ii dyrektor teatru IW jed
nej osobie Abram KamińSki, wybudował pierwszy teatr żydowskli iw War
szawie iprzy U'licy Oboźnej, otwarty w :roku 1912. 

W ok!resie rniędzyiwojennym w Warszaiwie notują swoje, nieraz ibardzo 
znaczne, ar.tystyczne osi.ą~nlięcia „TRIUPA WILENSKA", „IW.'I.Ki.,T„" 
(Warszawski Teatr Artystyczny ipod ki.er. Idy !Kamińskiej ii 1Zy@nU!I1ta 
Turkowa·), „TEATR MLODYOH", Teat:ry małych form ,,AZAZEL" 
i „SAMBATION", „TEATR DLA MLODZIEżY" i zirecirganirrowany 
„ W.I..K.T.", !który dal osta1t111ie 'SWe przedstawienie 3 wrześnJa 1939 iroku. 

Warszawskie Getto lat okupaoeyjnych :wykazuje ży;we zainte.resowainie 
teatrem i ·dopóki warnnki '.istn'ieruia były minima~nie elementarne, otwie
raJy się różne - ikrótiko żyijące - teatrzyki. 

Po Wyzwoleniu, iw tragicznie zburzonej 1Warszawie, iw roku 1946, 
kiedy rw tym mieś.cie mie.srzlka okollo tyfiląca żydórw. ak!torzy żydowsiey 
dają w ;pieI"WSzej ipdlorwJe tego rok.u kFl!ka przed:Staweń. Grają szbulkę: 
Szolem kłejchema .,Trudno być Żydem". Co za wymowa czasu.„ 

Tu w Warszawie ma swoją bazę od :roku :1955 Państwowy Teatr 
Żydowski im. Estery Racheli Kamińskiiej. Upaństwowiony delcie.tern 
Rządu P olski Ludowej teatr żydowski , który naprzód ma swą siedziibę 
w Lodzi, następnie we Wroclawiu, wraca ·W 'I:. 1955, do !kolebki Teaitrru 
Zydows-kJego! 

Przez trzynaście lat swego istnienia w Polsce Państwowego Teatru 
Żydowskiego, teatr iten wystawił 68 (sześćdziesiąt osiem premier), a mia
nowicie: 

Z dramaturgii . żydowskiej 
powstałej do r. 1939 

SZOLEM ALEJCHEM: Trzy Akty 
„Jaknehuz", „Ojłem Habo", 
„Menczn" 
200.000 
Sender Blank (2 wznowienia) 
Tewje Mleczarz (jedno wzno
wienie) 
Błądzące Gwiazdy 
Trudno być Żydem 
13 beczek dukatów 

MENl[)ElJE MOJICHER SFORIM: 
Marzyciele Kapcańska 

J . L. :PEREC: Ongiś było 
SZ. ANSKI: Dybuk ,(1 wznowie-

nie) 
A. GOLDF ADEN: Kune Lemel 
MANGER-AJNBINDER 
ROTBAUM : 

Sen o Gołdfadenie (dwa iWIZlno
wienia) 

J. GOR!DIN: Sierota Chasia 
Mirele Efros (dwa wznow'ie
nia) 
Akty różnych sztuk 

PER!EC HIRSZB.EJN: Zielone Pola 
ALTER KACYZNE: Opera Żyda 
J. PREGER: Mejłech Frejlech 
OSIP DYMOW: Joszke Muzykant 
SALOMON ETTINGER: Serkele 



Żydowskie Radzieckie 
DAWI:P BERGEI..SON: Młyn 
D. RUB'INSZTEJN·: Wzajemna 

Miłość .. 
SAMUEL HALKI N: Bar Koch ba 

Żydowska dramaturgia po r. 1945 
GRZEGORZ SMOLAR: Zwykły 

Żołnierz 
SAMUEJ,, <DIAMANT: W noc zi

mową. · 
BIN.EM HELLER: Dom w Getcie 
CHA1M SLOWES: Klęska 

Hamana 
Baruch z Amsterdamu 

ZONSZAJ-RO'J'iBAUM : Herszełe 
Ostropoler 

MOJŻESZ DŁUŻNOWSŃI : Sa
motny statek 

Przekłady i dramatyzacje 
literatury europejskiej 
o żydowskiej tematyce 

MAiK'S BAUMAN: Głikl Hameln 
ELIZA ORZESZKOWA: Meir 

Ezofowicz 
KAROL GUTZKOW: Uriel Akosta 
ZAK KONFINO: Eksperyment 

Dramaturgia polska 
ALElKSIANDEJR FREDRO: Pan 

Jowialski 
LEON KRUCm\:OWSKI : Juliusz 

i Ethel 
A. ŚW1RSZCZYŃSKA: Strzały 

na ul. Długiej 

IRENA KRZYWICKA: Dr Anna 
Leśna 

MARIA CZENE'RLE: Pajęczyna 
sztuki 

Rosyjskie i narodów radzieckich 
ALBKSANDE'R OSTROWSKI: 

Bez winy winni 

MAKSYiM GORIKI: Mieizczanle 
W. WISZNIEWSKI: Optymistycz

na tragedia 
IWAN POPOW: Rodzina Ulia

nowych 
Ą. USPIEŃSKI: Przyjaciele 
HALICZ i ISAJEW: Wzywa was 

Tajmyr 
BRACI:A TUR i PYRIEW: Luto

ninowie 
JAROS<ŁAIW GAŁAN: O świcie 

HADŻIIBElKOW: Arszyn Mal 
Alan 
Jakfeld ooowiek, któremu sięo 
powodzi 

Repertuar krajów obozu 
socjalistycznego 

SZANDOR GERGELY: Mój syn 
FRYDERYK WOLF: Profesor· 

Ma ml ok 
BElRfI'OIJD BRECHT: Matka 

Courage 
Strach i nędza. III Rzeszy 

Inne sztuki europejskie 
i amerykańskie 

MOLIEJR: Skąpiec 
JOHN 'PR'IESTLEY: Pan Inspek-

tor przyszedł 
HOWARD FAST: 30 srebrników 
DA V BERG : Matka Riva 
A. ROBLES : Monserrat 
ALEXANDO CASSONA: Drzewa. 

umierają stojąc 

Przedstawienia składane 

Babunia opowiada (Rewia) 
Cy zingen un cy zugn (Rewia} 
MORDOHE GEBI'RTIG: Pieśń 

uszła cało 

Poza dzfa.la·lnoś.cią w kraj u, Państwowy Teatr Żydowski wy.s.tępowal 
zagranicą: 

W Pa.ryżu w latach: 1956, 1958, 1961). W Londynie (w· latach .1957, 
1961). W Belgi.U (1956, 1958). W Hola!l'ldii (1957), W Berlinie NRD [ Lipsku 
(rok 1957). W Izraelu na .przełomie roku 19:19/60. 
Ogółem Państwowy Teatr Ż]'tiow.s!k.i dal zagranicą (81) osiemdziesiąit 

jeden przedsitarwień. 

OSOBY KOMEDII 

(wedle !kolejności. ukazywania się na scenie) 

AUTOR 
CHAIM, Stlużący 

CHA W A, służąca 
SERKELE . 
JOJCHENEN, swat 
FREJiDE-ALTEŁE, córka Ser'kele 

DOKT0R . 
HINDE, bratanka SePkele 
REB MOJSZE 'DANCYGIEl'R 
RAOHMIEL, służący Hendlera 
GA WRIEL HENDLER 
MARKUS REDLICH, 

student medycy.ny . 
I SZAMES 
11 SZAMES 
DAWID GUTHERC 
SZMEL.KE TRAJNIKS 
EERL, służący zaja!Zdu 
FAJWEL, siużący zajazdu 

JULIUSZ BERGER 
KAROL LATOWICZ 
RUTH KAMIŃSKA 
IDA KAMIŃSKA 
HERMAN LERCHER 
RUTH KOWALSKA 
MOJŻESZ LANCMAN 
ELŻBIETA LOTENBERG 
HENRYK NYSENCWAJG 
MAREK WARSZAWSKI 
MARIAN MELMAN 

JULIUSZ BERGER 
ABRAM ROZENBAUM 

ADAM- SZENG UT 
CHASZ GRODNER 
MOJŻESZ SZWEJLICH 
HENRYK GRYNBERG 
BRUNO FINK 

W i1n.termedi.ach wystąpią: 
KAROL LATOWICZ, RUTH KAMIŃSKA, HENRYK GRYNBERG, 

BRUNO FINK 

Rzecz dzieje się we Lwowie w początkach XIX wieku 

KierQIWnik 1echniczny: JÓZEF P ASMANIK 

· Inspicjent: MIĘCZYSŁA W BRAM 

Oświetlenie: ABRAM CZARKA i BRONISŁAW RACZYŃSKI 

Peruki: ANNA BŁASZCZYK i A. OKOWTOWICZ 

Kostiumy .wy'konaine pod 'kierawnictwem A. SZKODY i G. PATYK 

Gar derobiany: A. BIELSKI 

Pelnomo.cnilk Dyrr-ekcji dla spraw administracji: JAN ODWAK 

Kierownik Eksploatacji: EUGENIA BLUMENFELD-LAUTERPACHT 



Wielobranżowa Spółdzielnia „ODROZENIE'' . 
Wairszawa, ul. Emilii Plater 9/11 

/ ' 

tel. 881-73 i 217-686 

ofe.ruje 

w pUJnktach usługowych 

Usługi dla ludności 
Krawiectwo 

Szewstwo 

Kuśnierstwo 

D~ew:iiarstwo 

" 

ul Polna 10/ 14 . 

ul~ Mairszał!kowska 27 

ul. Al. Jerozolimskie 11/ 19 

ul. Puławsika 102 

.ul. Gro.chowska 104 

ul. Tarnika 34 

Gal. skórzana ul. Wołoska 70 

Usługi :WYkooywane jią wzc,rowo i .termi1I1owo! 

. · ..... 

GASTRONOMICZNA SPÓLDZIELNIA INWALIDOW • . . . . - . . 

AM ICA 
i Warszawa, ul. Kredytowa 6 

Poleca swoje specjalistyczne wyroby w zakr€sie 

kuclmi żydowskiej. Spó~dziehria pl"Z.yjmuje zamówie

nia na .bankiiety, przyjęcia dla uczestników zjazdów , 

delegacji zagranicz1I1ych. 

Lcikal czynny od godz. 9 do 23. 

Codrl'ieil1lily dansing od godz. 17 do 22 

Zarząd Spółdzielni 
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